
Achtung! Unbedingt zuerst lesen! Zum späteren Nachlesen aufbewahren!
Attention! A lire avant l’utilisation! A conserver pour toute consultation
ultérieure!
Importante! Leggere attentamente prima dell’utilizzo! Conservare per 
riferimento futuro! 
Important! Read before assembling! Retain for future reference!
Pozor! Nutno nejdřív přečíst! Uchovejte k pozdějšímu přečtení!
Uwaga! Najpierw koniecznie przeczytać! Zachować do późniejszego
 wykorzystania!
Pozor! Bezpodmienečne si najprv prečítajte! Uschovajte pre prípad
 neskoršej potreby!
Figyelem! Az összeszerelés előtt figyelmesen olvassa el! 
Őrizze meg az útmutatót, hogy később ismét át tudja olvasni!
Dikkat! Mutlaka okuyun! Daha sonra tekrar okumak için saklayın!

Aufbauanleitung 
Instructions de montage
Istruzioni di montaggio  

Assembly instructions
Návod k montáži
Instrukcja montażu

Návod na montáž
Összeszerelési útmutató
Kurulum talimatları
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Liebe Kundin, lieber Kunde!
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels übergeben Sie auch diese Aufbauanleitung.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit diesem Artikel.

Zu Ihrer Sicherheit 
GEFAHR für Kinder

Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial fern. Die Tüten und Folien sind•
kein Spielzeug. Achten Sie darauf, dass diese nicht über den Kopf gestülpt
oder Teile davon verschluckt werden. Erstickungsgefahr!

Für die sichere Montage wird der Artikel mit diversen Kleinteilen•
 aus geliefert. Diese Teile  können bei Verschlucken lebensgefährlich sein.  
Halten Sie deshalb Kinder fern, wenn Sie den Artikel montieren.

Kinder dürfen nicht in oder auf den Artikel klettern oder darin spielen. •
Es besteht u.a. Erstickungsgefahr!

VORSICHT – Verletzungsgefahren und Sachschäden! 

Stellen Sie den Artikel immer auf einen ebenen, nicht abschüssigen Boden. •

Stellen Sie sich nicht auf oder in den Artikel. •
Er könnte umkippen oder beschädigt werden.  

Montieren Sie den Artikel auf einer weichen und  ebenen Unterlage; legen•
Sie die Transportpappe unter, damit die Oberflächen nicht zerkratzt oder
 beschädigt werden.

Verwenden Sie den Artikel nur für seinen vorgesehenen Verwendungszweck•
und überlasten Sie ihn nicht.

Bewahren Sie keine noch heißen Gegenstände (z.B. Grill, Feuerschale) in•
der Truhe auf. Unbedingt zuvor abkühlen lassen. Bewahren Sie auch keine
explosiven, leicht entzündlichen oder ätzenden Mittel darin  auf.
 Brandgefahr! 
Achtung – der Artikel besteht aus Polypropylen! Im Falle eines Brandes
nicht mit Wasser löschen. Verwenden Sie einen Pulver- oder Schaum-
 Feuer löscher.

Verwendungszweck
Der Artikel ist für den Gebrauch im Freien  geeignet. 

Der Artikel ist nur zur Aufbewahrung geeignet, nicht zum Transportieren von
Gegenständen.

Der Artikel ist für den privaten Haushalt  vorgesehen und für gewerbliche
 Zwecke  ungeeignet.

Zur Pflege
Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden oder ätzenden Mittel
bzw. harte Bürsten etc. 

Reinigen Sie die Oberflächen mit einem leicht  angefeuchteten Tuch und
 wischen Sie mit einem  trockenen Tuch nach.
Der Polsterbezug ist nicht waschbar.

Wischen Sie die Truhe nach Regen mit einem Tuch ab, bevor Sie den Deckel
 öffnen. 

Bei lang anhaltenden Schlechtwetterphasen sowie in den Wintermonaten
 empfehlen wir, den Artikel geschützt und trocken aufzustellen.

Auspacken und Entsorgen
Entfernen Sie sorgfältig sämtliches Verpackungsmaterial und entsorgen Sie
es sortenrein. Achten Sie darauf, dass Sie nicht versehentlich Montagematerial
wegwerfen.

Chère cliente, cher client!
Conservez ces instructions de montage en lieu sûr pour pouvoir les consulter
en cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ces
 instructions en même temps que l’article.

Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément avec cet article.

Pour votre sécurité 
DANGER: risques pour les enfants

Tenez les emballages hors de portée des enfants. Les sacs et les films•
ne sont pas des jouets. Veillez à ce que les enfants ne se les mettent pas
sur la tête ou n’en avalent pas des morceaux. Risque d’étouffement!

Cet article est livré avec de nombreux petits éléments de montage qui•
 peuvent entraîner la mort s’ils sont ingérés. Assemblez donc l’article 
en dehors de la présence d’enfants.

Les enfants ne doivent pas se mettre sur ou dans l’article ni jouer dedans.•
Il y a notamment risque d’étouffement!

PRUDENCE – risque de blessures et de détériorations! 

Posez toujours l’article sur un sol plan et horizontal. •

Ne vous mettez pas debout sur ou dans l’article. •
Il pourrait basculer ou être endommagé.

Assemblez l’article sur une surface souple et plane, en le posant•
 éventuellement sur l’emballage en carton afin d’éviter de rayer ou
 d’endommager les surfaces.

N’utilisez l’article que dans le domaine d’utilisation prévu et ne •
le    sur chargez pas.

Ne stockez pas d’objets encore chauds (par ex. gril ou brasero) à l’intérieur•
du coffre. Laissez-les impérativement refroidir avant de les ranger. 
Ne  stockez pas non plus de produits explosifs, facilement inflammables 
ou caus tiques dedans. Risque d’incendie! 
Attention: l’article est en polypropylène! En cas d’incendie, n’éteignez
jamais les flammes avec de l’eau. Utilisez un extincteur à poudre ou à
mousse.

Domaine d’utilisation
Cet article est destiné à une utilisation à l’extérieur.

Cet article est uniquement conçu à des fins de rangement et non de transport
d’objets.

Cet article est conçu pour une utilisation privée et ne convient pas à un usage
commercial ou professionnel.

Entretien
Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou caustiques, 
ni de brosses dures, etc. 

Nettoyez les surfaces avec un chiffon légèrement humide et essuyez-les
 ensuite avec un chiffon sec.
Le revêtement du rembourrage n’est pas lavable.

Après la pluie, essuyez le coffre avec un chiffon avant d’en ouvrir le couvercle.

En cas de longues périodes de mauvais temps ou pendant les mois d’hiver, 
nous vous recommandons d’installer l’article à l’abri dans un endroit sec.

Déballage et élimination des emballages
Enlevez soigneusement tout le matériel d’emballage et éliminez-le selon 
les principes de la collecte sélective. Veillez à ne pas jeter par inadvertance 
le matériel de montage.



Dear Customer
Keep these instructions for future reference. If you give this product 
to someone else, remember to pass on these assembly instructions.

We hope you will be entirely satisfied with your  purchase.

For your safety 
DANGER to children

Keep the packaging material out of the reach of  children. The plastic bags•
and protective films are not toys. Make sure that children do not pull them
over their heads and that no parts of them are swallowed. Risk of suffocation!

For correct assembly the product comes with various small parts. These•
parts can be highly dangerous if swallowed. Therefore, keep children away
while assembling the product.

Children must not climb into or onto the product or play inside it.•
There is a risk of suffocation! 

CAUTION – risk of injury and material damage! 

Always place the product on a level, non-sloping surface. •

Never stand or sit on or inside the product. •
It could fall over or become damaged.

Assemble the product on a soft and even surface, placing the transport•
cardboard underneath to avoid damaging or scratching any part of its 
surface.

Only use the product for its intended purpose and do not overload it.•

Do not store any objects which are still hot (e.g. barbecue, fire bowl) •
in the chest. They must have cooled down completely first. 
Do not store any explosive, easily ignited or corrosive materials inside it.
Risk of fire!
Warning – the product is made from polypropylene! In the event of fire,
do not extinguish it with water. Use a powder or foam fire extinguisher. 

Intended use
The product is suitable for outdoor use.

The product is only suitable for storage and not for transporting objects.

It is designed for home use and is not suitable for commercial purposes.

Care
Do not use abrasive or caustic cleaning agents or hard brushes, etc. for
cleaning. 

Clean the surfaces with a slightly dampened cloth and wipe them off with
a dry cloth.

The upholstered cover cannot be washed.

After rainy weather, wipe down the chest with a cloth before opening the lid.

During long periods of bad weather and throughout the winter months we
 recommend that you keep the product in a dry, sheltered place.

Unpacking and disposal
Carefully remove all packaging material and dispose of it in the proper manner.
Take care not to accidentally throw away any assembly materials.

Gentili clienti!
Conservare le presenti istruzioni per consultazione futura. 
In caso di cessione dell’articolo, consegnare anche le presenti istruzioni.

Buon divertimento con questo articolo.

Per la vostra sicurezza 
PERICOLO per i bambini

Tenere i bambini lontani dai materiali di imballaggio. I sacchetti e le  plastiche•
di imballaggio non sono giocattoli. Controllare che non vengano inseriti
sulla testa o che alcuni componenti non vengano ingeriti. 
Pericolo di soffocamento!

L’articolo comprende numerosi componenti di piccole dimensioni che •
ne garantiscono il montaggio sicuro e che possono essere pericolosi se
ingeriti. Tenerli lontano dalla portata dei bambini durante il montaggio
dell’articolo.

I bambini non devono arrampicarsi o giocare all’interno dell’articolo. •
Sussiste, tra l’altro, rischio di soffocamento!

ATTENZIONE – pericolo di lesioni o di danni materiali! 

Posizionare l’articolo sempre su una superficie piana, non inclinata. •

Non salire sul o dentro l’articolo: potrebbe ribaltarsi o essere danneggiato.  •

Montare l’articolo su un supporto piano e morbido; appoggiare l’articolo •
sul cartone utilizzato per il trasporto in modo da non graffiare o danneg-
giare le superfici.

Utilizzare l’articolo unicamente per lo scopo preposto e non sovraccaricar lo.•

Non conservare oggetti ancora caldi (ad es. braciere, griglia) all’interno del•
cassone, ma lascarli raffreddare. Allo stesso modo, non conservare ogetti
esplosivi, leggermente inflammabili o corrosivi. Sussiste pericolo di
incendio. 
Attenzione - l’articolo è prodotto in polipropilene. In caso di incendio non
spegnere in acqua ma utilizzare un estintore a schiuma o polvere.

Finalità d’uso
L’articolo è idoneo per uso all’esterno.

L’articolo è adatto solo alla conservazione e non al trasporto di oggetti.

L’articolo è destinato all’uso domestico e non è adatto a scopi commerciali.

Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare prodotti abrasivi o corrosivi e/o spazzole a setole
dure, ecc. 

Pulire le superfici con un panno leggermente umido quindi ripassare con un
panno asciutto.
La fodera del rivestimento non è lavabile.

Dopo la pioggia, pulire il cassone con un panno prima di aprire il coperchio. 

Durante i periodi di maltempo prolungato e nei mesi invernali, si consiglia di
collocare l’articolo protetto e all’asciutto.

Disimballaggio e smaltimento
Estrarre con cura l’articolo dal materiale di imballaggio e smaltire quest’ultimo
in base alla relativa natura. Assicurarsi di non gettare via materiale di montaggio
importante.



Drodzy Klienci!
Niniejszą instrukcję należy zachować do późniejszego  wykorzy stania. 
Przy ewentualnej zmianie właściciela  produktu należy przekazać również 
tę instrukcję  montażu.

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytkowania tego produktu.

Zespół Tchibo

Dla bezpieczeństwa użytkownika 
NIEBEZPIECZEŃSTWO - zagrożenie dla dzieci

Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów  opakowaniowych. •
Torebki oraz folie nie są zabawkami. Należy zwrócić uwagę, aby nie 
zostały  naciągnięte na głowę i aby ich części nie zostały połknięte. 
Istnieje  niebezpieczeństwo uduszenia!

Aby montaż przebiegał sprawnie i bezpiecznie, do  produktu dołączono•
różne drobne części. Ich połknięcie może być śmiertelnie niebezpieczne.
Z tego powodu należy dopilnować, aby podczas montażu produktu 
w pobliżu nie znajdowały się dzieci.

Dzieciom nie wolno wdrapywać się na produkt ani do jego wnętrza. Nie•
mogą też bawić się wewnątrz produktu. Istnieje m.in. ryzyko uduszenia!

UWAGA – niebezpieczeństwo obrażeń ciała i szkód  materialnych!

Produkt należy ustawiać zawsze na równym,  niespa dzistym podłożu. •

Nie stawać na produkcie ani nie wchodzić do jego wnętrza. •
Może on wówczas ulec przewróceniu i uszkodzeniu.

Montaż produktu powinien odbywać się na miękkim i równym podłożu.•
 Należy podłożyć tekturę z opakowania, aby powierzchnie zewnętrzne
nie uległy  zarysowaniu ani uszkodzeniu.

Produktu należy używać wyłącznie zgodnie z jego  przeznaczeniem. •
Nie należy go przeciążać.

W skrzyni nie wolno przechowywać jeszcze gorących przedmiotów •
(np. grilla, paleniska ogrodowego itp.). Koniecznie najpierw pozostawić je
do ostygnięcia. Nie wolno też przechowywać w niej środków wybuchowych,
łatwopalnych ani żrących. Istnieje ryzyko powstania pożaru! 
Uwaga – produkt jest wykonany z polipropylenu! W przypadku pożaru 
nie gasić jej wodą. Stosować gaśnicę proszkową lub pianową. 

Przeznaczenie
Produkt nadaje się do zastosowania wolnym powietrzu. 

Produkt nadaje się wyłącznie do przechowywania przedmiotów. 
Nie nadaje się do ich transportowania. 

Produkt zaprojektowano do użytku w prywatnych  gospodarstwach 
domowych i nie nadaje się do celów  komercyjnych.

Na temat pielęgnacji produktu
Do czyszczenia nie należy używać szorujących ani żrących środków
czyszczących wzgl. twardych  szczotek itp. 

Powierzchnie produktu należy wyczyścić lekko zwilżoną ściereczką, 
a następnie wytrzeć suchą szmatką.

Tapicerowanego obicia nie można prać.

Po deszczu należy wytrzeć skrzynię ścierką, zanim jej pokrywa zostanie otwarta.

W przypadku długo utrzymującej się złej pogody, a także w okresie zimo wym
zalecamy ustawienie produktu w suchym, osłoniętym miejscu.

Rozpakowanie i utylizacja
Starannie usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i pozbyć się ich 
w sposób zgodny z zasadami  segregacji odpadów. Należy przy tym uważać, 
aby przez nieuwagę nie wyrzucić materiałów  montażowych.

Vážení zákazníci,
uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. 
Při předávání výrobku s ním předejte i tento návod k montáži.

Přejeme Vám, abyste byli s tímto výrobkem dlouho spokojeni.

Pro Vaši bezpečnost 
NEBEZPEČÍ pro děti

Obalový materiál se nesmí dostat do rukou dětem. Sáčky a fólie nejsou•
určeny na hraní. Dbejte na to, aby si je děti nenatahovaly na hlavu nebo 
jich část nespolkly. Nebezpečí udušení!

Pro bezpečnou montáž je výrobek dodáván s různými malými díly. •
Tyto díly však mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. 
Proto během montáže udržujte děti mimo pracovní oblast.

Děti nesmějí na výrobek nebo do něj lézt, nebo si v něm hrát. •
Hrozí mj. nebezpečí udušení!

POZOR – nebezpečí poranění a vzniku věcných škod!

Výrobek postavte na  rovnou, ne šikmou plochu. •

Na výrobek nebo do něj si nestoupejte. •
Mohl by se převrhnout nebo poškodit.  

Výrobek montujte na měkkém a rovném podkladu; popřípadě jej podložte•
přepravní lepenkou, aby  nedošlo k poškrábání nebo poškození povrchů.

Výrobek používejte jen k určenému účelu a nepřetěžujte jej.•

V lavici neuchovávejte žádné předměty, které jsou ještě horké (např. gril•
nebo přenosné ohniště). Nechte takové předměty před uložením
 bezpodmínečně vychladnout. Neuchovávejte tam také žádné výbušné,
snadno vznětlivé nebo leptavé prostředky. Nebezpečí požáru! 
Pozor – výrobek je vyroben z polypropylenu! V případě požáru nehaste
vodou. Použijte práškový nebo pěnový hasicí prostředek.

Účel použití
Tento výrobek je vhodný k používání venku. 

Výrobek je vhodný k ukládání, nikoli k přenášení předmětů.

Je určen k soukromému využití a není vhodný ke komerčním účelům.

Ošetřování
K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky, popř. tvrdé kartáče
apod. 

Povrchy čistěte lehce navlhčeným hadříkem a otírejte suchým hadříkem. 

Potah polstrování není prací.

Po dešti lavici otřete utěrkou, dříve než otevřete víko. 

Během dlouhodobých fází špatného počasí a v zimních měsících Vám
 doporučujeme tento výrobek postavit na chráněném místě a v suchu.

Vybalení a likvidace
Pečlivě odstraňte veškerý obalový materiál, roztřiďte jej a zlikvidujte. 
Pozor, abyste nedopatřením nevyhodili montážní materiál.



Kedves Vásárlónk!
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Kívánjuk, legyen öröme a termék használatában!

Biztonsága érdekében 
VESZÉLY gyermekek esetében

Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön. A zacskó•
és a fólia nem játék. Ügyeljen arra, hogy azokat a gyermekek ne húzzák 
a fejükre, és hogy apró részeket ne nyeljenek le belőlük. Fulladásveszély!

A biztos összeszerelés érdekében a csomagolás számos rögzítőelemet•
 tartalmaz. Az apró részek lenyelése életveszélyes lehet.  A termék
 összeszerelésekor a gyermekeket tartsa távol.

A gyermekek nem mászhatnak a termékbe vagy a termékre, és nem•
 játszhatnak benne. Többek között fulladásveszély áll fenn!

FIGYELEM – Sérülésveszély és anyagi károk! 

A terméket mindig sima, vízszintes talajra helyezze.•

Ne álljon a termékre vagy a termékbe, mivel az felborulhat vagy•
 megsérülhet.

A terméket puha, sima felületen szerelje össze, helyezze alá a szállítási•
 kartont, így a felület nem karcolódik, nem sérül meg. 

A terméket rendeltetésszerűen használja, és ne terhelje túl. •

Ne tároljon még forró tárgyakat (pl. grillsütő, tűztál) a ládában. Előtte•
 feltétlenül hagyja lehűlni őket. Ne tároljon benne robbanásveszélyes,
 gyúlékony vagy maró hatású szereket sem. Tűzveszély!
Figyelem – a termék polipropilénből készült! Tűz esetén ne vízzel oltsa.
Porral vagy habbal oltó tűzoltó készüléket használjon.

Rendeltetés
A termék kültéri használatra alkalmas.

A termék tárolásra szolgál, tárgyak szállítására nem alkalmas. 

A termék magánjellegű felhasználásra  alkalmas, üzleti célokra nem használható.

Ápolás
A termék tisztításához ne használjon súroló vagy maró hatású tisztítószert,
 illetve kemény kefét stb. 

A termék felületét enyhén benedvesített ruhával tisztítsa meg, majd törölje
 szárazra.
A kárpithuzat nem mosható.

Eső után töröje le a ládát egy ruhával, csak azután nyissa fel. 

Hosszan tartó rossz időjárás esetén, illetve a téli hónapokban javasoljuk, 
hogy a terméket védett, száraz helyen tárolja. 

Kicsomagolás és hulladékkezelés
Óvatosan távolítsa el az összes csomagolóanyagot. A csomagolóanyag
 eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. Ügyeljen arra, 
nehogy véletlenül apró alkatrészeket kidobjon.

Vážení zákazníci!
Tento návod uschovajte pre prípad neskoršej potreby. 
Ak výrobok postúpite inej osobe, odovzdajte jej aj tento návod na montáž.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom.

Pre vašu bezpečnosť 
NEBEZPEČENSTVO pre deti

Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Vrecká a fólie nie sú hračky.•
Dbajte na to, aby si ich deti nedávali cez hlavu a časti z nich neprehltli.
 Nebezpečenstvo udusenia!

S cieľom bezpečnej montáže je tento výrobok dodávaný s rôznymi•
 drobnými dielmi. Tieto diely môžu byť po prehltnutí životunebezpečné. 
Deti preto udržiavajte v bezpečnej vzdialenosti, keď tento výrobok 
montujete.

Deti nesmú do výrobku alebo naň vliezť, alebo sa v ňom hrať. •
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!

POZOR – Nebezpečenstvo úrazu a vecných škôd! 

Tento výrobok umiestnite vždy na rovnú a nie šikmú podlahu. •

Na tento výrobok alebo do neho sa nestavajte. •
Mohol by sa prevrátiť alebo poškodiť. 

Tento výrobok montujte na mäkkom a rovnom podklade; podložte ho •
prepravným kartónom, aby sa povrch nepoškriabal alebo nepoškodil.

Tento výrobok používajte len v súlade s jeho určením a nepreťažujte ho.•

V lavici neuschovávajte žiadne horúce predmety (napr. gril, misu na oheň).•
Bezpodmienečne ich nechajte najskôr vychladnúť. Neodkladajte v lavici
výbušné, ľahko vznietiteľné alebo žieravé prostriedky. Hrozí nebezpečensto
požiaru! 
Pozor – výrobok pozostáva z polypropylénu! V prípade vzniku ohňa 
nehaste vodou. Použite práškový alebo penový hasiaci prístroj. 

Účel použitia
Tento výrobok je vhodný na použitie vonku.

Tento výrobok je určený na uschovanie predmetov, nie je vhodný na ich 
prenášanie. 

Tento výrobok je určený pre súkromné  domácnosti a nie je vhodný 
na komerčné účely.

Ošetrovanie
Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani leptavé čistiace prostriedky, 
resp. tvrdé kefy atď. 

Povrchové plochy čistite mierne navlhčenou handrou a potom ich utrite
suchou handrou.

Čalúnený poťah sa nedá prať.

Po daždi utrite lavicu handrou, skôr než otvoríte veko. 

V prípade dlhšie pretrvávajúcej zlej poveternostnej fáze ako aj v zimných 
mesiacoch odporúčame tento výrobok postaviť prikrytý na suchom mieste.

Vybalenie a likvidácia
Opatrne odstráňte všetok obalový materiál a zlikvidujte ho v súlade s pravid-
lami separovaného zberu. Dbajte na to, aby ste omylom nevyhodili montážny
materiál.



Değerli Müşterimiz!
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. 
Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da  beraberinde verilmelidir.

Yeni ürününüzü güle güle kullanın.

Kendi güvenliğiniz için 
Çocuklar için TEHLİKE

Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  Torbalar ve folyolar oyuncak•
değildir. Bunların başa geçirilmemesine veya yutulmamasına dikkat edin.
Boğulma tehlikesi vardır!

Ürünü, güvenli monte edilmesi için çeşitli küçük parça vs. ile birlikte  satılır.•
Bu parçalar yutulduğunda hayati tehlike söz konusudur. 
Bu yüzden ürünü  kuracağınız zaman çocukları uzak tutun.

Çocuklar ürünün üzerine veya içerisine tırmanmamalı veya içerisinde•
 o ynamamalıdır. Aksi taktirde boğulma tehlikesi vardır!

DİKKAT – Yaralanma ve maddi hasar tehlikesi!

Ürünü daima eğimi olmayan düz bir zemin üzerine yerleştirin. •

Ürünün üzerine ve içerisine çıkmayın.  Devrilebilir veya hasar görebilir.  •

Ürünü yumuşak ve düz bir zemin üzerinde monte edin. •
Ürünün  yüzeylerinin çizilmemesi veya hasar görmemesi için karton
 ambalajı ürünün altına  yerleştirin.

Ürünü sadece öngörülen kullanım amacı için  kullanın ve aşırı  yüklemeden•
kaçının.

Sandıkta halen sıcak olan nesneleri (örn. ızgara, mangal) muhafaza•
etmeyin. Mutlaka önceden soğumasını sağlayın. İçinde patlayıcı, kolay
tutuşan veya aşındırıcı maddeler saklamayın. Yangın tehlikesi!
Dikkat; ürün polipropilenden yapılmıştır! Yanma durumunda suyla
 söndürmeyin. Toz ya da köpük yangın söndürücü kullanın.

Kullanım amacı
Bu ürün açık alandaki kullanım için uygundur.

Ürün sadece muhafaza için uygundur, eşyaları taşımak için değil.

Bu ürün, özel kullanım için tasarlanmış olup ticari amaçlar için uygun  değildir.

Bakım
Temizleme için tahriş edici ya da aşındırıcı  kimyasallar veya sert fırçalar
 kullanılmamalıdır.

Yüzeyleri hafif nemli bir bezle temizleyin ve ardından iyice kurulayın.
Döşeme kılıfı yıkanamaz.

Yağmurdan sonra, kapağı açmadan önce sandığı bir bezle silin.

Uzun süreli kötü hava koşullarında ve kış mevsiminde ürünü korunaklı ve kuru
bir yere yerleştirmenizi tavsiye ederiz.

Ambalajı açma ve imha etme
Ürünü ambalajından çıkarın ve tüm ambalaj malzemesini türüne göre ayırıp
atın. Bu esnada yanlışlıkla montaj malzemelerini de atmamaya dikkat edin.



Teileliste | Liste des pièces détachées | Elenco dei componenti | Parts list

Seznam dílů | Wykaz części | Zoznam dielcov | Alkatrészlista | Parça listesi

          1 x      CO

          1 x      FO

         2 x      BO

         2 x      SOT

Für den Zusammenbau benötigen Sie | Pour le montage, il vous faut | Per il montaggio sono necessari
Assembly will require | K montáži potřebujete | Do prac montażowych potrzebne będą | Na montáž potrebujete 
Az összeszereléshez az alábbiak szükségesek | Montaj için gerekenler :

          1 x      FK1

          1 x      FK2



         4 x      PV

         4 x      PV1

         2 x      RF

         2 x      LF

         2 x      LE

RF

RF

LF

LF

SCO

         2 x      CF

         2 x      SCC

         2 x      SCO

          1 x      FK3

       4 x S26B

       4 x   LOG
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Die folgenden Ersatzteile sind bestellbar | Les pièces de rechange suivantes peuvent être commandées

È possibile ordinare i seguenti pezzi di ricambio | The following replacement parts can be ordered

Následující náhradní díly lze objednat | Istnieje możliwość zamówienia następujących części produktu

Nasledovné náhradné dielce je možné objednať | A következő pótalkatrészeket lehet megrendelni

Aşağıdaki yedek parçalar sipariş edilebilir

Modell / Modèle / Modello / Model:

374 092

Hergestellt von / Fabriqué par / Produttore / Manufactured by

Výrobce / Producent / Výrobca / Gyártó / Üretici firma:

Dario Markenartikelvertrieb GmbH & Co. KG
Domstraße 19
20095 Hamburg, Germany


